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See the notice on TED website

632650-2026 - Hange
Poola – Piloodita lennukid – Dostawa wyposażenia pracowni dronowej w ramach projektu 
„Rozwój szkolnictwa zawodowego w powiecie sztumskim” z podziałem na części
OJ S 177/2026 14/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Starostwo Powiatowe w Sztumie
E-posti aadress: zamowienia@powiatsztumski.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa wyposażenia pracowni dronowej w ramach projektu „Rozwój szkolnictwa 
zawodowego w powiecie sztumskim” z podziałem na części
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyposażenia pracowni dronowej w 
ramach projektu „Rozwój szkolnictwa zawodowego w powiecie sztumskim”, z podziałem na 
dwie (2) części: 1) Część I – Meble: dostawa, wniesienie, montaż i ustawienie mebli 
wskazanych w pozycjach I.1–I.5 OPZ; 2) Część II – Wyposażenie pracowni dronowej: 
dostawa, wniesienie, instalacja, konfiguracja, uruchomienie, testy, instruktaż dla co najmniej 2 
osób wskazanych przez Zamawiającego i odbiór w zakresie pozycji II.1–II.39 oraz A–J OPZ, 
wraz z osiągnięciem wymaganej interoperacyjności. 2. Cena każdej części obejmuje wszystkie 
czynności i materiały konieczne do osiągnięcia kompletnego rezultatu określonego w OPZ, w 
szczególności zakup, transport, ubezpieczenie transportu, rozładunek, wniesienie, montaż, 
instalację, konfigurację, uruchomienie, aktywację licencji i usług, testy, instruktaż, 
dokumentację, gwarancję, serwis i usunięcie opakowań. 3. Miejsce dostawy obu części: 
Zespół Szkół im. Jana Kasprowicza, ul. Kasprowicza 3, 82-400 Sztum. Dostawa odbywa się 
własnym transportem Wykonawcy, na jego koszt i ryzyko, do pomieszczeń wskazanych przez 
Zamawiającego. Część I – Meble: pozycje I.1–I.5 OPZ Adres dostawy: Zespół Szkół im. Jana 
Kasprowicza, ul. Kasprowicza 3, 82-400 Sztum Część II – Wyposażenie pracowni dronowej: 
pozycje II.1–II.39 oraz A–J OPZ Adres dostawy: Zespół Szkół im. Jana Kasprowicza, ul. 
Kasprowicza 3, 82-400 Sztum 4. Przedmiot zamówienia musi być fabrycznie nowy, 
nieużywany, nieregenerowany, niepowystawowy, kompletny, wolny od wad fizycznych i 
prawnych, dopuszczony do obrotu i użytkowania w Polsce oraz wolny od praw i roszczeń osób 
trzecich. 5. Wymagania OPZ są wymaganiami minimalnymi i nie mogą być obniżone przez 
formularz cenowy, materiały producenta, standardowe warunki gwarancji ani zastrzeżenia 
oferty.
Menetluse tunnus: 433fced3-a3a4-4f20-b10e-0f90f2e4ca2d
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/632650-2026
mailto:zamowienia@powiatsztumski.pl
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Peamine liigitus (cpv): 34711200 Piloodita lennukid
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 39160000 Koolimööbel, 
39130000 Kontorimööbel, 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 32420000 
Võrguseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Starogardzki (PL638)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Rozdział VIII. Podstawy wykluczenia 1. O udzielenie przedmiotowego zamówienia 
mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu. 2. O udzielenie zamówienia 
nie mogą ubiegać się Wykonawcy podlegający wykluczeniu na podstawach wskazanych 
poniżej, z uwzględnieniem mechanizmu samooczyszczenia i zasad proporcjonalności: 1) art. 
108 ust. 1 Pzp – obligatoryjne podstawy wykluczenia; 2) art. 109 ust. 1 pkt 4, 5, 7, 8 i 10 Pzp – 
fakultatywne podstawy wykluczenia przyjęte w niniejszym postępowaniu. 3. Wykonawca może 
zostać wykluczony na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 
110 ust. 1 ustawy Pzp. 4. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych 
w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 oraz w art. 109 ust. 1 pkt 4, 5, 7, 8 i 10 Pzp, jeżeli wykaże 
spełnienie przesłanek samooczyszczenia określonych w art. 110 ust. 2 Pzp; w odniesieniu do 
art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp uwzględnia się także art. 109 ust. 3 Pzp. 5. Zamawiający oceni, czy 
podjęte przez Wykonawcę czynności określone w art. 110 ust. 2 pkt. 1 – 3 ustawy PZP są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności 
czynu Wykonawcy, a jeżeli uzna, że nie są wystarczające, wykluczy Wykonawcę. 6. 
Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 PZP. 7. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 8. Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 
rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 wraz z 
późniejszymi zmianami, w brzmieniu obowiązującym na dzień składania oferty zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 
6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a) – d), art. 8, art. 
10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 9. Jeżeli Wykonawca polega na zasobach 
innego podmiotu, Zamawiający bada wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia właściwe 
dla Wykonawcy oraz rzeczywistość udostępnienia zasobów. 10. Zamawiający nie dopuszcza 
udziału wykonawców, członków konsorcjum, podmiotów udostępniających zasoby, 
podwykonawców i dalszych podwykonawców pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych gwarantujących wzajemny i równy dostęp do rynku 
zamówień UE. Brak odmiennego dopuszczenia wywołuje skutki określone w art. 16a–16b i art. 
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226 ust. 1 pkt 5a Pzp Rozdział XV. Podmiotowe środki dowodowe składane na wezwanie 
Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona 1. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących oświadczeń lub 
dokumentów: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed złożeniem. w zakresie: • art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp, • art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2) Oświadczenie o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej albo o przynależności wraz z dowodami niezależnego przygotowania oferty 
– Załącznik nr 8. w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty w postępowaniu 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 3) 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ i oświadczeniach sankcyjnych, w 
zakresie wskazanym w wezwaniu – Załącznik nr 9. oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ), w zakresie: art. 108 
ust. 1 pkt 3 Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp – wyłącznie co do zakazu ubiegania się o 
zamówienie tytułem środka zapobiegawczego; art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp – wyłącznie co do 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji; art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp; oraz art. 109 
ust. 1 pkt 5, 7, 8 i 10 Pzp. Art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp potwierdza odpis lub informacja z KRS albo 
CEIDG, wymagane odrębnie poniżej. 4) Odpis lub informacja z KRS albo CEIDG w zakresie 
art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp; dla części II także wykaz dostaw z dowodami należytego wykonania 
– Załącznik nr 10. Certyfikat wykonawcy może zastąpić dokumenty tylko w zakresie, który 
ważnie obejmuje. wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się 
lub ciągłych również wykonywanych, na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu określonego w rozdz. IX ust. 2 SWZ, wraz z podaniem ich przedmiotu, wartości, 
dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane 
(wg wzoru wskazanego w załączniku nr 10 do SWZ) oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są: a) referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych są wykonywane; b) a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy; 
Uwaga: W przypadku świadczeń powtarzający się lub ciągłych nadal wykonywanych, 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Jeżeli wykonawca powołuje się na doświadczenie 
w realizacji dostaw wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz, o którym mowa 
powyżej, dotyczy tylko tych dostaw, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio 
uczestniczył. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
podmiotowe środki dowodowe dotyczące braku podstaw wykluczenia składa odrębnie każdy z 
Wykonawców; dokumenty dotyczące spełnienia warunku udziału składa się w zakresie 
Wykonawcy lub Wykonawców, którzy wykazują spełnienie danego warunku zgodnie z 
Rozdziałem IX SWZ. W przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotu 
udostępniającego zasoby, Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, składa na 
wezwanie Zamawiającego – w odniesieniu do każdego takiego podmiotu – podmiotowe środki 
dowodowe dotyczące braku podstaw wykluczenia w zakresie wymaganym od Wykonawcy i 
dopuszczonym w § 5 ust. 1 rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 
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grudnia 2020 r., w szczególności informację z Krajowego Rejestru Karnego oraz oświadczenie 
o aktualności informacji zawartych w JEDZ, odpowiednio do podstaw wykluczenia 
przewidzianych w SWZ. Oświadczenie dotyczące grupy kapitałowej, o którym mowa w § 2 ust. 
1 pkt 2 tego rozporządzenia, nie jest wymagane od podmiotu udostępniającego zasoby. 
Wymagania sankcyjne stosuje się zgodnie z Rozdziałem VIII i Załącznikiem nr 7 do SWZ. 2. 
Certyfikat wykonawcy zamówień publicznych. 1) Wykonawca może, zamiast odpowiednich 
podmiotowych środków dowodowych wymaganych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia lub spełniania warunków udziału w postępowaniu, złożyć certyfikat, o którym 
mowa w art. 124 ust. 2 Pzp, w zakresie objętym udzieloną certyfikacją. 2) Zamawiający nie 
żąda innych podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim potwierdzenie 
wymaganej okoliczności wynika z ważnego certyfikatu, z uwzględnieniem art. 124 ust. 4 Pzp 
oraz przepisów ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 3) Jeżeli certyfikat 
obejmuje jedynie część podstaw wykluczenia albo część warunków udziału, Wykonawca 
składa pozostałe wymagane podmiotowe środki dowodowe w zakresie nieobjętym 
certyfikatem. 4) Certyfikat nie zastępuje oświadczenia dotyczącego podstawy wykluczenia z 
art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej, jeżeli okoliczność ta nie jest objęta zakresem certyfikacji 
dopuszczonym przepisami ustawy o certyfikacji. 5) W przypadku zawieszenia ważności 
certyfikacji albo utraty ważności certyfikatu w toku postępowania Zamawiający postępuje 
zgodnie z Pzp i ustawą o certyfikacji, w szczególności wzywa do złożenia odpowiednich 
podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim certyfikat miał zastępować te środki
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część I – Meble: dostawa, wniesienie, montaż i ustawienie mebli wskazanych w 
pozycjach I.1–I.5 OPZ
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyposażenia pracowni dronowej w 
ramach projektu „Rozwój szkolnictwa zawodowego w powiecie sztumskim”, z podziałem na 
dwie (2) części: 1) Część I – Meble: dostawa, wniesienie, montaż i ustawienie mebli 
wskazanych w pozycjach I.1–I.5 OPZ;

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39160000 Koolimööbel
Täiendav liigitus (cpv): 39130000 Kontorimööbel
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie przewiduje się opcji i wznowień.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Starogardzki (PL638)
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Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Rozwój szkolnictwa zawodowego w powiecie sztumskim 
współfinansowanego ze środków Programu Fundusze Europejskie dla Pomorza 2021-2027, 
Priorytetu 6. Fundusze europejskie dla silnego społecznie Pomorza (EFRR), Działania 6.2 
Infrastruktura edukacji włączającej i zawodowej, współfinansowanego ze środków 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Rozdział IX. Warunki udziału w postępowaniu 1. Zamawiający wskazuje, że dla 
przedmiotu niniejszego zamówienia na dostawy nie zostały określone w przepisach 
wykonawczych poziomy zdolności, o których mowa w art. 112 ust. 3 ustawy Pzp. Warunki 
udziału w postępowaniu określono zatem bez zastosowania poziomów zdolności, z 
zachowaniem wymogów art. 16 oraz art. 112 ust. 1 ustawy Pzp. 2. O udzielenie 
przedmiotowego zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału 
w postępowaniu określone przez Zamawiającego: 1) Zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia warunku. 2) Uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z przepisów: Zamawiający nie stawia 
warunku. 3) Sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia warunku. 4) 
Zamawiający wymaga spełnienia warunków udziału w postępowaniu, w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej: Dla części I – Zamawiający nie stawia warunku zdolności 
technicznej lub zawodowej. Brak warunku dla części I wynika z prostego, standardowego 
charakteru dostawy mebli i służy zachowaniu proporcjonalności oraz dostępu MŚP. Dla części 
I nie składa się wykazu dostaw na potwierdzenie warunku udziału. Ocena braku podstaw 
wykluczenia dla części I odbywa się na zasadach wspólnych określonych w SWZ. 3. Przez 
jedną dostawę rozumie się zakres wykonany w ramach jednej umowy; wartości z odrębnych 
umów nie podlegają sumowaniu. 4. W przypadku dostawy wykonywanej, niezakończonej, 
uwzględnia się wyłącznie część należycie wykonaną do dnia upływu terminu składania ofert, 
jeżeli sama spełnia cały warunek. 5. Doświadczenie wspólne rozlicza się zgodnie z art. 117 
Pzp; warunek musi być spełniony w całości przez jednego członka konsorcjum albo przez 
podmiot, który faktycznie wykona zakres wymagający tych zdolności. 6. Wartości w walutach 
obcych przelicza się według średniego kursu NBP z dnia publikacji ogłoszenia w Dz.U. UE, a 
gdy w tym dniu tabeli nie opublikowano – według ostatniego kursu poprzedzającego. 7. 
Zamawiający nie określa odrębnych warunków dotyczących osób, potencjału technicznego ani 
sytuacji ekonomicznej. 8. Oceniając zdolność techniczną lub zawodową, Zamawiający może, 
na każdym etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, 
jeżeli posiadanie przez Wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia Rozdział XVI. 
Przedmiotowe środki dowodowe składane wraz z ofertą 1. Zamawiający wymaga złożenia 
wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków dowodowych, potwierdzających 
zgodność oferowanych dostaw z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia 
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(OPZ), w rozumieniu art. 7 pkt 20 ustawy Pzp. 2. Jeżeli Zamawiający wymaga określonego 
oznakowania, certyfikatu, raportu z badań lub innego dokumentu pochodzącego od 
określonego podmiotu, dopuszcza dokumenty równoważne oraz inne odpowiednie środki 
dowodowe w przypadkach i na zasadach wynikających z art. 104–106 ustawy Pzp. Dokument 
równoważny musi w sposób obiektywny i jednoznaczny potwierdzać spełnienie tego samego 
wymagania, któremu służy dokument wskazany przez Zamawiającego; samo oświadczenie 
Wykonawcy nie zastępuje dokumentu wystawianego przez niezależny lub uprawniony 
podmiot, chyba że ustawa Pzp albo treść konkretnego wymagania wyraźnie na to pozwala. 3. 
W zakresie poszczególnych elementów przedmiotu zamówienia Zamawiający wymaga 
następujących przedmiotowych środków dowodowych: CZĘŚĆ I – MEBLE a) wypełniony 
formularz techniczny dla pozycji I.1–I.5, zawierający producenta lub wykonawcę mebla, nazwę
/model, wymiary, materiał, wykończenie, kolorystykę i oferowany okres gwarancji; b) karta 
katalogowa, rysunek techniczny, wizualizacja producenta albo własny opis techniczny 
Wykonawcy – w zakresie niezbędnym do potwierdzenia wymiarów, funkcji, materiałów, liczby 
elementów i sposobu zamykania; c) dla rozwiązania równoważnego – tabela porównawcza 
odnosząca oferowane cechy do każdej minimalnej cechy OPZ; d) dokument może obejmować 
kilka pozycji, jeżeli jednoznacznie wskazuje dane odnoszące się do każdej z nich; e) 
Zamawiający nie wymaga dla mebli certyfikatów systemu zarządzania producenta, które nie 
potwierdzają bezpośrednio cech oferowanego produktu; f) próbki, wzorniki kolorów i materiały 
do uzgodnienia wykończenia będą wymagane od wybranego Wykonawcy przed produkcją, nie 
wraz z ofertą.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punkty w kryterium cena oferty brutto zostaną obliczone według wzoru: C=C_MIN
/C_B ×60 pkt gdzie: C ilość punktów za kryterium cena oferty brutto CMIN najniższa cena 
ofertowa spośród ofert nieodrzuconych CB cena oferty badanej Przy ocenie tego kryterium 
Zamawiający będzie brał pod uwagę cenę oferty brutto wpisaną w Formularzu ofertowym. 
Oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów, a pozostałe oferty po matematycznym 
przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Przedłużenie okresu gwarancji jakości
Kirjeldus: 1) Ocenie podlega zadeklarowane odrębnie dla każdej oferowanej części 
przedłużenie wszystkich minimalnych okresów gwarancji wskazanych w OPZ dla produktów 
objętych daną częścią: 0 miesięcy – 0 pkt; 12 miesięcy – 20 pkt; 24 miesiące – 40 pkt. Dla 
części II, w odniesieniu do pozycji A, B i E, przedłużenie obejmuje BSP, aparaturę/kontroler, 
gogle – jeżeli występują – oraz główne elementy elektroniczne i akcesoria zestawu; dla pozycji 
J obejmuje elektronikę i elementy mechaniczne BSP. Przedłużenie gwarancji Liczba punktów 
0 miesięcy 0 pkt 12 miesięcy 20 pkt 24 miesiące 40 pkt 2) Brak deklaracji albo deklaracja 
niejednoznaczna oznacza 0 miesięcy przedłużenia i 0 punktów; obowiązują wówczas 
minimalne okresy OPZ. 3) Deklaracja dłuższa niż 24 miesiące jest wiążąca, lecz otrzyma 
maksymalnie 40 punktów. Deklaracja inna niż 0, 12 albo 24 miesiące otrzyma punkty jak 
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najbliższy niższy poziom. 4) Przedłużenie nie obejmuje akumulatorów (dla których obowiązuje 
minimalny okres OPZ, co do zasady 12 miesięcy), materiałów eksploatacyjnych ani licencji, 
subskrypcji i usług oznaczonych czasowo w OPZ. Usługi ochrony eksploatacyjnej wymagane 
odrębnie w OPZ nie są gwarancją, nie podlegają punktowanemu przedłużeniu i obowiązują 
niezależnie od gwarancji. Gwarancję może zapewniać Wykonawca lub producent zgodnie z 
OPZ. Niezależnie od wskazania gwaranta Wykonawca odpowiada umownie wobec 
Zamawiającego za zapewnienie pełnego, nieodpłatnego i skutecznego wykonania 
obowiązków gwarancyjnych, w tym transportu, diagnozy oraz odtworzenia konfiguracji objętej 
OPZ. 4. Łączna liczba punktów stanowi sumę punktów w kryterium ceny (C) i przedłużenia 
gwarancji (G): P = C + G gdzie: P łączna ilość punktów C liczba punktów w kryterium ceny 
oferty brutto G liczba punktów w kryterium „Przedłużenie gwarancji”.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368312

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368312
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: VII. Wymagania dotyczące wadium 1. Zamawiający żąda wniesienia 
wadium dla części 1 – 800,00 zł (słownie: osiemset złotych 00/100); 2. Wadium wnosi się 
przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą (z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
ustawy). 3. Wadium może być wnoszone w formach przewidzianych w art. 97 ust. 7 ustawy 
Pzp. 4. Sposób wnoszenia wadium: 1) w pieniądzu: Ustaloną kwotę należy wpłacić przelewem 
na rachunek bankowy: Odbiorca Starostwo Powiatowe ul. Mickiewicza 31, 82-400 Sztum Nr 
rachunku 83 1020 1026 0000 1902 0754 7245 2) w formie gwarancji lub poręczenia, o których 
mowa w art. 97 ust. 7 pkt. 2-4 ustawy Pzp. Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał 
gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej. Z treści gwarancji lub poręczenia musi 
jednocześnie wynikać:  nazwa zleceniodawcy (wykonawcy), beneficjenta gwarancji lub 
poręczenia (zamawiającego), gwaranta lub poręczyciela (podmiotu udzielającego gwarancji 
lub poręczenia) oraz adresy ich siedzib,  określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją lub poręczeniem,  kwota gwarancji lub poręczenia,  termin ważności 
gwarancji/poręczenia, obejmujący cały okres związania ofertą, począwszy od dnia 
wyznaczonego na dzień składania ofert,  bezwarunkowe, nieodwołalne, płatne na pierwsze 
żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta 
do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w przypadku wystąpienia zdarzeń, o których 
mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 5. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie oraz 
wymaganej wysokości i formie skutkuje odrzuceniem oferty Wykonawcy. 6. Zasady zwrotu i 
zatrzymania wadium określone zostały w art. 98 ustawy Pzp. 7. Zwrot wadium nastąpi na 
zasadach określonych w art. 98 ustawy Pzp. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający 
zwróci wraz z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było 
przechowywane, pomniejszonymi o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji 
bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368312
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368312
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 19/10/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2027-01-17
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Starostwo Powiatowe w Sztumie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Starostwo Powiatowe 
w Sztumie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Starostwo Powiatowe w Sztumie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Starostwo Powiatowe w Sztumie

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część II – Wyposażenie pracowni dronowej: dostawa, wniesienie, instalacja, 
konfiguracja, uruchomienie, testy, instruktaż dla co najmniej 2 osób wskazanych przez 
Zamawiającego i odbiór w zakresie pozycji II.1–II.39 oraz A–J OPZ, wraz z osiągnięciem 
wymaganej interoperacyjności.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyposażenia pracowni dronowej w 
ramach projektu „Rozwój szkolnictwa zawodowego w powiecie sztumskim”, z podziałem na 
dwie (2) części: 2) Część II – Wyposażenie pracowni dronowej: dostawa, wniesienie, 
instalacja, konfiguracja, uruchomienie, testy, instruktaż dla co najmniej 2 osób wskazanych 
przez Zamawiającego i odbiór w zakresie pozycji II.1–II.39 oraz A–J OPZ, wraz z 
osiągnięciem wymaganej interoperacyjności;
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34711200 Piloodita lennukid
Täiendav liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 32420000 Võrguseadmed, 
48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie przewiduje się opcji i wznowień.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Starogardzki (PL638)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Rozwój szkolnictwa zawodowego w powiecie sztumskim 
współfinansowanego ze środków Programu Fundusze Europejskie dla Pomorza 2021-2027, 
Priorytetu 6. Fundusze europejskie dla silnego społecznie Pomorza (EFRR), Działania 6.2 
Infrastruktura edukacji włączającej i zawodowej, współfinansowanego ze środków 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Rozdział IX. Warunki udziału w postępowaniu 1. Zamawiający wskazuje, że dla 
przedmiotu niniejszego zamówienia na dostawy nie zostały określone w przepisach 
wykonawczych poziomy zdolności, o których mowa w art. 112 ust. 3 ustawy Pzp. Warunki 
udziału w postępowaniu określono zatem bez zastosowania poziomów zdolności, z 
zachowaniem wymogów art. 16 oraz art. 112 ust. 1 ustawy Pzp. 2. O udzielenie 
przedmiotowego zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału 
w postępowaniu określone przez Zamawiającego: 1) Zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia warunku. 2) Uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z przepisów: Zamawiający nie stawia 
warunku. 3) Sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia warunku. 4) 
Zamawiający wymaga spełnienia warunków udziału w postępowaniu, w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej: Dla części II: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres działalności jest 
krótszy – w tym okresie, należycie wykonał co najmniej jedną dostawę o wartości nie 
mniejszej niż 150 000,00 zł brutto, obejmującą co najmniej dwie kategorie spośród: 
bezzałogowych statków powietrznych, sprzętu komputerowego lub sieciowego, 
oprogramowania specjalistycznego, robotyki lub urządzeń teleinformatycznych, wraz z 
konfiguracją albo uruchomieniem. Spełnienie warunku części II Zamawiający oceni na 
podstawie wykazu dostaw i dowodów należytego wykonania, składanych na wezwanie. Wykaz 
dostaw sporządza się według Załącznika nr 10 do SWZ. 3. Przez jedną dostawę rozumie się 
zakres wykonany w ramach jednej umowy; wartości z odrębnych umów nie podlegają 
sumowaniu. 4. W przypadku dostawy wykonywanej, niezakończonej, uwzględnia się 
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wyłącznie część należycie wykonaną do dnia upływu terminu składania ofert, jeżeli sama 
spełnia cały warunek. 5. Doświadczenie wspólne rozlicza się zgodnie z art. 117 Pzp; warunek 
musi być spełniony w całości przez jednego członka konsorcjum albo przez podmiot, który 
faktycznie wykona zakres wymagający tych zdolności. 6. Wartości w walutach obcych 
przelicza się według średniego kursu NBP z dnia publikacji ogłoszenia w Dz.U. UE, a gdy w 
tym dniu tabeli nie opublikowano – według ostatniego kursu poprzedzającego. 7. Zamawiający 
nie określa odrębnych warunków dotyczących osób, potencjału technicznego ani sytuacji 
ekonomicznej. 8. Oceniając zdolność techniczną lub zawodową, Zamawiający może, na 
każdym etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, 
jeżeli posiadanie przez Wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia Rozdział XVI. 
Przedmiotowe środki dowodowe składane wraz z ofertą (szczegółowo opisane w SWZ) 1. 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków 
dowodowych, potwierdzających zgodność oferowanych dostaw z wymaganiami określonymi w 
Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ), w rozumieniu art. 7 pkt 20 ustawy Pzp. 2. Jeżeli 
Zamawiający wymaga określonego oznakowania, certyfikatu, raportu z badań lub innego 
dokumentu pochodzącego od określonego podmiotu, dopuszcza dokumenty równoważne oraz 
inne odpowiednie środki dowodowe w przypadkach i na zasadach wynikających z art. 104–
106 ustawy Pzp. Dokument równoważny musi w sposób obiektywny i jednoznaczny 
potwierdzać spełnienie tego samego wymagania, któremu służy dokument wskazany przez 
Zamawiającego; samo oświadczenie Wykonawcy nie zastępuje dokumentu wystawianego 
przez niezależny lub uprawniony podmiot, chyba że ustawa Pzp albo treść konkretnego 
wymagania wyraźnie na to pozwala. 3. W zakresie poszczególnych elementów przedmiotu 
zamówienia Zamawiający wymaga następujących przedmiotowych środków dowodowych: 
CZĘŚĆ II – WYPOSAŻENIE PRACOWNI DRONOWEJ g) wypełniony formularz techniczny 
dla wszystkich pozycji II.1–II.39 oraz A–J, z podaniem producenta, dokładnego modelu, wersji, 
konfiguracji i konkretnego oferowanego parametru; h) dla każdej informacji potwierdzanej 
dokumentem Wykonawca wskaże nazwę pliku i numer strony; niedopuszczalne jest 
zastąpienie identyfikacji produktu zwrotem „zgodnie z OPZ”; i) wypełniona macierz 
interoperacyjności, wskazująca modele po obu stronach interfejsu, standard/protokół, 
wymagane moduły i licencje oraz dokument potwierdzający; j) dla pozycji A – oficjalna karta 
katalogowa producenta albo autoryzowanego dystrybutora potwierdzająca parametry BSP, 
aparatury, kamery, RTK, akumulatorów, huba/ładowarki i wymaganej konfiguracji; k) dla 
pozycji A – dokument producenta lub dostawcy usługi opisujący zakres rocznej ochrony 
eksploatacyjnej klasy wymaganej w OPZ albo rozwiązania równoważnego; l) dla pozycji A – 
warunki rocznej licencji profesjonalnej do planowania i przetwarzania danych lotniczych
/mapowych, potwierdzające zakres funkcji i okres; m) dla pozycji A – dokument potwierdzający 
dostępność i zgodność modułu 4G, sposób instalacji oraz brak konieczności nabycia 
nieujawnionego modułu lub licencji; n) dla pozycji B – karta katalogowa producenta 
potwierdzająca masę, klasę, kamerę, gimbal, sterowanie i komplet zestawu; o) dla pozycji B – 
warunki dwuletniej ochrony serwisowej wymaganej w OPZ albo rozwiązania równoważnego, w 
tym liczba zdarzeń i zasady realizacji; dla pozycji C – oficjalna karta produktu lub dokument 
licencjodawcy potwierdzający funkcje fotogrametryczne, model licencji EDU, liczbę co 
najmniej 10 stanowisk i bezterminowy charakter licencji; dla pozycji C – oświadczenie 
licencjodawcy, producenta albo autoryzowanego dystrybutora potwierdzające dożywotni 
dostęp bez dodatkowych opłat do aktualizacji, poprawek, upgrade’ów i nowych głównych 
wersji oferowanych dla tej linii produktu; a) dla pozycji C – dokument opisujący co najmniej 12-
miesięczne wsparcie techniczne, sposób zgłoszeń i zakres pomocy; b) dla pozycji E – karta 
katalogowa potwierdzająca masę nie większą niż 150 g, kamerę 4K, stabilizację, funkcje 
wspomagane AI i elementy zestawu; c) dla pozycji J – karta katalogowa lub dokumentacja 
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producenta potwierdzająca masę, protokół sterowania 2,4 GHz ELRS lub równoważny, 
system obrazu 5,8 GHz, możliwości sprzętowe VTX, silniki i komplet zestawu; d) dla pozycji II.
17 – karta katalogowa kontrolera potwierdzająca standard 2,4 GHz ELRS lub równoważny i 
zgodność z każdym z sześciu zestawów J; e) dla pozycji II.18 – karta katalogowa gogli 
potwierdzająca zgodny system obrazu 5,8 GHz i współpracę z każdym z sześciu zestawów J; 
f) dla pozycji II.11.26 – dokument potwierdzający zgodność wieloportowych ładowarek z 
akumulatorami podsystemu whoop; g) dla pozycji II.22 – dokument potwierdzający współpracę 
systemu pomiaru czasu z oferowanymi zestawami J; h) dla podsystemu Enterprise RTK – 
oświadczenie integratora o kompletności, wzajemnej zgodności oraz eksporcie pełnych plików 
i metadanych GNSS/RTK/PPK do oprogramowania C; i) dla podsystemu FPV – oświadczenie 
integratora, że każdy oferowany kontroler, każde gogle i każdy whoop będą wzajemnie 
współpracować po konfiguracji bez zakupu dodatkowych urządzeń lub licencji; j) dla 
podsystemów B i E – oświadczenie o samodzielności i wewnętrznej kompletności każdego 
zestawu; k) dla podsystemu robotycznego F–H i ROV I – dokumentacja producenta lub 
integratora potwierdzająca wymagane interfejsy, sterowanie, zasilanie, oprogramowanie i 
kompletność; deklaracje zgodności UE/CE lub inne prawnie wymagane dokumenty dla 
urządzeń radiowych, elektrycznych i elektronicznych mogą zostać złożone jako kopie 
dokumentów producenta; dokumenty właściwe dla konkretnych numerów seryjnych 
przekazuje się najpóźniej przy dostawie; a) jeżeli karta producenta nie zawiera parametru 
konfiguracyjnego lub zależnego od zestawu, dopuszcza się uzupełniające oświadczenie 
producenta, autoryzowanego dystrybutora albo integratora poparte opisem technicznym; b) 
dla rozwiązania równoważnego należy przedstawić tabelę porównawczą odnoszącą się 
kolejno do wszystkich parametrów, funkcji, gwarancji i interfejsów wymaganych w OPZ; c) 
dokumenty równoważne są dopuszczalne, jeżeli obiektywnie potwierdzają tę samą cechę; 
Zamawiający nie ogranicza dowodu wyłącznie do jednej nazwy handlowej dokumentu; d) 
przedmiotowy środek dowodowy może być sporządzony w języku obcym, pod warunkiem 
złożenia tłumaczenia na język polski zgodnie z wymaganiami SWZ; e) Wykonawca zaznacza 
w dokumentach strony i fragmenty dotyczące oferowanego modelu; dokumentacja 
wielomodelowa bez identyfikacji właściwego wariantu może zostać uznana za 
niejednoznaczną; f) w razie rozbieżności między formularzem technicznym a dokumentem 
producenta Zamawiający oceni treść Oferty jako całość, z zachowaniem zakazu negocjowania 
lub zmiany zaoferowanego produktu.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punkty w kryterium cena oferty brutto zostaną obliczone według wzoru: C=C_MIN
/C_B ×60 pkt gdzie: C ilość punktów za kryterium cena oferty brutto CMIN najniższa cena 
ofertowa spośród ofert nieodrzuconych CB cena oferty badanej Przy ocenie tego kryterium 
Zamawiający będzie brał pod uwagę cenę oferty brutto wpisaną w Formularzu ofertowym. 
Oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów, a pozostałe oferty po matematycznym 
przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Nimi: Przedłużenie okresu gwarancji jakości
Kirjeldus: 1) Ocenie podlega zadeklarowane odrębnie dla każdej oferowanej części 
przedłużenie wszystkich minimalnych okresów gwarancji wskazanych w OPZ dla produktów 
objętych daną częścią: 0 miesięcy – 0 pkt; 12 miesięcy – 20 pkt; 24 miesiące – 40 pkt. Dla 
części II, w odniesieniu do pozycji A, B i E, przedłużenie obejmuje BSP, aparaturę/kontroler, 
gogle – jeżeli występują – oraz główne elementy elektroniczne i akcesoria zestawu; dla pozycji 
J obejmuje elektronikę i elementy mechaniczne BSP. Przedłużenie gwarancji Liczba punktów 
0 miesięcy 0 pkt 12 miesięcy 20 pkt 24 miesiące 40 pkt 2) Brak deklaracji albo deklaracja 
niejednoznaczna oznacza 0 miesięcy przedłużenia i 0 punktów; obowiązują wówczas 
minimalne okresy OPZ. 3) Deklaracja dłuższa niż 24 miesiące jest wiążąca, lecz otrzyma 
maksymalnie 40 punktów. Deklaracja inna niż 0, 12 albo 24 miesiące otrzyma punkty jak 
najbliższy niższy poziom. 4) Przedłużenie nie obejmuje akumulatorów (dla których obowiązuje 
minimalny okres OPZ, co do zasady 12 miesięcy), materiałów eksploatacyjnych ani licencji, 
subskrypcji i usług oznaczonych czasowo w OPZ. Usługi ochrony eksploatacyjnej wymagane 
odrębnie w OPZ nie są gwarancją, nie podlegają punktowanemu przedłużeniu i obowiązują 
niezależnie od gwarancji. Gwarancję może zapewniać Wykonawca lub producent zgodnie z 
OPZ. Niezależnie od wskazania gwaranta Wykonawca odpowiada umownie wobec 
Zamawiającego za zapewnienie pełnego, nieodpłatnego i skutecznego wykonania 
obowiązków gwarancyjnych, w tym transportu, diagnozy oraz odtworzenia konfiguracji objętej 
OPZ. 4. Łączna liczba punktów stanowi sumę punktów w kryterium ceny (C) i przedłużenia 
gwarancji (G): P = C + G gdzie: P łączna ilość punktów C liczba punktów w kryterium ceny 
oferty brutto G liczba punktów w kryterium „Przedłużenie gwarancji”.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368312

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368312
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: VII. Wymagania dotyczące wadium 1. Zamawiający żąda wniesienia 
wadium dla części 2 – 8 000,00 zł (słownie: osiem tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium wnosi 
się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą (z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
ustawy). 3. Wadium może być wnoszone w formach przewidzianych w art. 97 ust. 7 ustawy 
Pzp. 4. Sposób wnoszenia wadium: 1) w pieniądzu: Ustaloną kwotę należy wpłacić przelewem 
na rachunek bankowy: Odbiorca Starostwo Powiatowe ul. Mickiewicza 31, 82-400 Sztum Nr 
rachunku 83 1020 1026 0000 1902 0754 7245 2) w formie gwarancji lub poręczenia, o których 
mowa w art. 97 ust. 7 pkt. 2-4 ustawy Pzp. Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał 
gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej. Z treści gwarancji lub poręczenia musi 
jednocześnie wynikać:  nazwa zleceniodawcy (wykonawcy), beneficjenta gwarancji lub 
poręczenia (zamawiającego), gwaranta lub poręczyciela (podmiotu udzielającego gwarancji 
lub poręczenia) oraz adresy ich siedzib,  określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją lub poręczeniem,  kwota gwarancji lub poręczenia,  termin ważności 
gwarancji/poręczenia, obejmujący cały okres związania ofertą, począwszy od dnia 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368312
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368312
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wyznaczonego na dzień składania ofert,  bezwarunkowe, nieodwołalne, płatne na pierwsze 
żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta 
do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w przypadku wystąpienia zdarzeń, o których 
mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 5. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie oraz 
wymaganej wysokości i formie skutkuje odrzuceniem oferty Wykonawcy. 6. Zasady zwrotu i 
zatrzymania wadium określone zostały w art. 98 ustawy Pzp. 7. Zwrot wadium nastąpi na 
zasadach określonych w art. 98 ustawy Pzp. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający 
zwróci wraz z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było 
przechowywane, pomniejszonymi o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji 
bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 19/10/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2027-01-17
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Starostwo Powiatowe w Sztumie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Starostwo Powiatowe 
w Sztumie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Starostwo Powiatowe w Sztumie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Starostwo Powiatowe w Sztumie

8. Organisatsioonid
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8.1.
 
ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Starostwo Powiatowe w Sztumie
Registreerimisnumber: 5791956593
Postiaadress: Mickiewicza 31
Linn: Sztum
Sihtnumber: 82-400
Riik – jaotus (NUTS): Starogardzki (PL638)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@powiatsztumski.pl
Telefon: 552677447
Internetiaadress: https://powiatsztumski.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/sp_sztum
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/sp_sztum
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5be74088-3ef3-454d-bb56-774f477a8a1d  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 11/09/2026 11:47:33 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 632650-2026
ELT S väljaande number: 177/2026
Avaldamise kuupäev: 14/09/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:zamowienia@powiatsztumski.pl
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